
وا فَلاَ تسَْقَمُوا أبَدَاً، وَإنِ لكَمُْ أنَْ لكَمُْ أنَْ تصَِح ِينُاَدِي مُناَدٍ: إن
ِوا فَلاَ تهَْرَمُوا أبَدَاً، وَإنلكَمُْ أنَْ تشَِب ِتحَْيوَْا فَلاَ تمَُوتوُا أبَدَاً، وَإن

لكَمُْ أنَْ تنَعَْمُوا فَلاَ تبَأْسَُوا أبَدَاً

ابو سعید الخدری او ابوهریرة رضي الله عنهما له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه روایتوي چې هغه
فرمایلي دي: «ينُاَديِ مُناَدٍ: إنِ لكَمُْ أنَْ تصَِحوا فلاََ تسَْقَمُوا أبَدَاً، وإَنِ لكَمُْ أنَْ تحَْيوَاْ فلاََ تمَُوتوُا أبَدَاً، وإَنِ لكَمُْ أنَْ
وا فلاََ تهَرَْمُوا أبَدَاً، وإَنِ لكَمُْ أنَْ تنَعْمَُوا فلاََ تبَأْسَُوا أبَدَاً» «یو آواز کوونکی به آواز وکي چې ستاسو -بدله دا تشَِب

ده- چې تل به روغ یاست او نه به ناروغه کېئ، او تاسو به تل ژوندی یئ، نو هېکله به نه مه کېئ او ستاسو
-بدله دا ده- چې تل به وانان یاست او هېکله به زوړوالی درباندې نه راي، او ستاسو -بدله دا ده- چې تل به
په نعمتونو کې یاست او هېکله به درباندې بېچاري نه راي» ، او دا د الله تعالی هغه وینا ده چې فرمایلي یې

ةُ أوُرثِتْمُُوهاَ بمَِا كنُتْمُْ تعَمَْلوُنَ} [الأعراف: 43]. (یعنې او دوى ته به اواز وكى شي دي:{ونَوُدوُا أنَْ تلِكْمُُ الجَْن
.(چې دا جنت دى چې تاسو د ده وارثان رول شوي یئ، په سبب د هغو عملونو چې تاسو به كول

[صحيح] [مسلم روايت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي دي چې یو اواز کوونکی به جنتيانو ته په داسې حال کې غ وکي چې دوی
به په نعمتونو کې وي چې: تاسو به د تل لپاره په جنت کې یاست او هېکله به ل هم نه ناروغه کېئ، او تاسو به تل
ژوندي یاست، هېکله به نه مه کېئ، ار که خوب هم وي، چې یو ډول مینه ده، او تاسو به تل وانان یاست،
هېکله به نه زړېئ، او تاسو به تل په نعمتونو کې یاست او هېکله به نه غمجن کېئ او نه به له سختۍ سره مخ
کېئ، دا د الله تعالی هغه وینا ده چې فرمایي: {ونوُدوُا أنْ تلكم الجنة أورثتموها بما كنتم تعملون} [الأعراف:
43].(او دوى ته به اواز وكى شي چې دا جنت دى چې تاسو د ده وارثان رول شوي یئ، په سبب د هغو عملونو
.(چې تاسو به كول
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